LOG LINE
A group of five Italians and a Mozambican go round the forests
of Mozambique in search of five amateur actors. The objective is
to take them to Italy, write a comedy on health information
together, and finally organise a tour around the villages of North
Mozambique. Will they manage in spite of their cultural
differences? This is the story of Wiwanana, or how dialogue is
the most powerful weapon in the fight for change.

SYNOPSIS
A group of Italians combs the villages of north Mozambique in
search of five gifted people who dream about being actors. The
reality met by the team of Italians is surprising: illiteracy and
the scarce knowledge of Portuguese is as widespread as theatre
is alive, and a reason for aggregation. There are many aspiring
actors, and those who are selected will leave the national
boundaries, go to Italy to learn acting techniques and write a
text with the Italian director Jacopo Fo.

The team of Italians, supported by the experience of the
Mozambican actor Felix Mambucho, selects Cuba’s comedy,
Arlete’s presence, Kedo’s voice, Safina’s sensuality, Ana Bela’s
smile and Agostinho’s spontaneity. At the Liberà Università di
Alcatraz in the Umbrian hills, the actors begin the project
mission together with Jacopo Fo and other theatre maestros: to
write a performance that is to be presented in the villages of
Mozambique with the aim of teaching the local populations how
to use the free health service and getting them to trust it. The
actors will learn a method that compels them to face themselves
and their dreams. In parallel, the Italians will have to trust in a
different approach to life in the hope of ending the project and
creating the theatre tour. This is Wiwanana: a journey between
Italy and Mozambique, a story about the theatre as an
instrument of emancipation and dialogue between different
cultures.

DIRETOR’S NOTES
WIWANANA speaks of Il teatro fa bene (Theatre so good), which
is a cosmopolitan project: each participant contributed with
their own culture and vision of the world, creating new synergies
and contact points between cultures that are apparently wide
apart, favouring in this way creatively written theatre text. To do
this, all the participants listened and opened up reciprocally,
creating communication that was not just an intellectual tool
but also a form of human exchange.

CONTATTI
www.wiwanana.it
www.ilteatrofabene.it
cristinarajola@gmail.com

I saw a theatre performance being created before my eyes,
written by an important representative of Italian comedy, Jacopo
Fo, together with a group of amateur actors from North
Mozambique who would never have believed they would go to
Italy and find themselves coming to grips with a high level of
theatrical training and the promise of returning home with a
performance to be shown on stage. They would take home the
tools needed to continue doing theatre and transmit those same
tools to the new generations. Through a theatrical experience,
this film tells about the unlimited ability of human beings to
create when they open themselves to life. The relationship that
the whole work group managed to build from reciprocal respect,
in-depth listening and willingness to leave behind any prejudice,
should become a model for continual exchanges between the
different cultures that exist today. This film tells about good
relationship practices. What happens when, in just a short time,
reality takes over dreams and the impossible becomes possible?
This question alone was enough to show me how important it
was to make this film.
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